
Porównanie tłumaczeń Jana 19:6 
Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski Grecko-
Polski Interlinearny 
Przekład Pisma 
Świętego Starego i 
Nowego Przymierza 
 

Kiedy więc zobaczyli Go ― arcykapłani i ― 
podwładni, wykrzyknęli mówiąc: Ukrzyżuj, 
ukrzyżuj. Mówi im ― Piłat: Weźcie Go wy 
i ukrzyżujcie, ja bowiem nie znajduję w Nim 
przyczyny [oskarżenia]. 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny Przekład 
Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Gdy więc zobaczyli Go arcykapłani i podwładni 
wołali mówiąc ukrzyżuj ukrzyżuj mówi im Piłat 
weźcie Go wy i ukrzyżujcie ja bowiem nie znajduję 
w Nim przyczyny do kary 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

Gdy więc arcykapłani i podwładni zobaczyli Go, 
zawołali: Ukrzyżuj! Ukrzyżuj! Piłat im na to: 
Weźcie Go wy i ukrzyżujcie, ja bowiem nie znajduję 
w Nim winy.*1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament 
Popowski-
Wojciechowski 
 

Gdy więc zobaczyli go arcykapłani i pachołkowie, 
wykrzyknęli mówiąc: Ukrzyżuj, ukrzyżuj. Mówi im 
Piłat: Weźcie go wy i ukrzyżujcie, ja bowiem nie 
znajduję w nim przyczyny (do kary).  

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Gdy więc zobaczyli Go arcykapłani i podwładni 
wołali mówiąc ukrzyżuj ukrzyżuj mówi im Piłat 
weźcie Go wy i ukrzyżujcie ja bowiem nie znajduję 
w Nim przyczyny (do kary) 

 

 
1) <x>500 19:4</x>; <x>510 3:13</x> 
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